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Message

Zpráva 002

Zpráva od Komise - TRIS/(2021) 00232
směrnice (EU) 2015/1535
Překlad zprávy 001
Oznámení: 2021/0030/F

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202100232.CS)
1. MSG 002 IND 2021 0030 F CS 21-01-2021 F NOTIF

2. F

3A. Direction générale des entreprises
SQUALPI
Bât. Sieyès -Teledoc 151
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministère de l’économie, des finances et de la relance
DGCCRF
Télédoc 242
59, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS –t
Bureau-3a@dgccrf.finances.gouv.fr – 01 44 97 30 43

4. 2021/0030/F - X00M

5. Dekret, kterým se stanoví podmínky používání termínů „přebalený“ a „přebalený výrobek“

6. Přebalené výrobky

7. -

8. Toto nařízení určuje podmínky provádění článku L. 122-21-1 spotřebitelského zákoníku, který stanoví právní rámec pro
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používání termínů „přebalený“ a „přebalený výrobek“. V tomto ohledu vyhrazuje používání těchto pojmů pro případy
použitých výrobků a upřesňuje podmínky, za nichž je lze používat, ať jde o provádění zkoušek nebo požadavku na jeden
či více technických zákroků, které by umožnily zajistit bezpečnost a funkčnost výrobku. Tento zákrok nebo tyto zákroky
provedené na výrobku představují jeho zásadní vlastnost. Aby se navíc předešlo uvedení spotřebitele v omyl ohledně
vlastností přebaleného výrobku, toto nařízení zakazuje jakékoli odkazování na nový výrobek a vyhrazuje používání pojmu
„přebaleno ve Francii“ pro případy činností přebalování, které se v celém rozsahu provádějí na území státu. Tato pravidla
se vztahují rovněž na náhradní díly.

9. Jedná se o prováděcí dekret k článku 37 zákona č. 2020-105 ze dne 10. února 2020 o boji proti plýtvání a oběhovém
hospodářství, který je tímto textem stanoven. Na základě tohoto článku dekret stanoví podmínky, za nichž smí
profesionální uživatel používat pojmy „přebalený“ nebo „přebalený výrobek“. Toto ustanovení bylo zavedeno do zákona s
cílem ochránit spotřebitele před subjekty, které nabízejí přebalené výrobky bez provedení nezbytných zkoušek
umožňujících ověřit, zda je výrobek v provozuschopném stavu a nepředstavuje bezpečnostní problémy. Tato ochrana
spotřebitele je tím zásadnější, že se trh s přebalenými výrobky silně rozvíjí s ohledem na to, že tyto výrobky jsou levnější
než výrobky nové. Vývoj trhu s přebalenými výrobky, který chrání životní prostředí, musí probíhat se zaručením práv
spotřebitelů. Takový je cíl tohoto dekretu.

10. Odkazy na referenční texty: zákon č. 2020-105 ze dne 10. února 2020 o boji proti plýtvání a oběhovém hospodářství

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Ne

15. -

16. Hledisko TBT

Ne – Návrh není technickým předpisem ani posouzením shody

Hledisko SPS

Ne – Návrh není sanitárním ani fytosanitárním opatřením.
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